coeTckui uctresutens «Jla-5»

SOVIET FIGHTER

LAVOCHKIN LA-5

CoseTcknit nctpebutens Jla-5 6bin co3gaH B OKB C.A. JlaBoukuHa Kak
JanbHeiwee passutie nctpedbutens farm-3.

B koHLe 1941 ropa 6bina Havata pa3paboTka HOBOro UCTPEOUTENA C MOTOPOM
M-82 koHcTpykuum A. [. LLiseuoBa. B Xoae npon3BoAcTBa B KOHCTPYKLNKO
NCTPEOUTENS PEryNspPHO BHOCUNI U3MEHEHNS, YAyYLLIAs XapakTepucTuk u
CHIKAs CTOMMOCTb.

CamoneT Ha MCMbITaHWAX NOKa3an XOPOLLNE NETHbIE XapaKTEPUCTUKN 1 ObiN
3anyleH B ceputo Ha 3aBofe No 21 B ropofie [opbkom BecHoit 1942 roaa.
boesoe KpelleHne Jla-5 nonysun B asrycte 1942 roja B cocTaBe
49-ro NAM B paitoHe YnbHOBO — CyXuHM4n — Ko3enbCek.

MnnoTbI BLICOKO OLiEHNNAK J1a-5, KOTOPbIA NO3BONSAN HA PaBHbIX CPAXATbCA €
HOBbIMW HEMELKUMI UCTPeOUTENAMN. BCero3arofbl BOMHbI BbIMYLLEHO OKOJIO
10 000 camorneTos.

=ZDA

l«

Ne 7334

MACLUTAB
SCALE

scate 112

CIOEJNIAHO B POCCUM
MADE IN RUSSIA

The Soviet La-5 fighter was created at the Lavochkin Design Bureau as a further
development of the LaGG-3 fighter. At the end of 1941, the Lavochkin Design
Bureau began developing a new fighter with an M-82 engine designed by A. D
Shvetsov.

During production, the fighter's design was regularly modified, improving
performance and reducing cost. The aircraft showed good flight characteristics
during the tests and was put into production at plant No. 21 in Gorky, in the
spring of 1942. La-5 was first used in battle in August 1942 as part of the 49th
IAP in the Ulyanovsk—Sukhinichi—Kozelsk area.

The pilots highly appreciated the La-5, which allowed them to fight on equal
terms with the new German fighters. In total, about 10,000 aircraft were
produced during the war years.

Mpexne, 4em NpUcTynaThb K c60pke MOENN — BHUMATENbHO 03HAKOMbTECH C MHCTPYKLMEH

Céopky n  OKpacky  Mojenu
creflyeT npoBOAWTL B XOPOLLO
MpOBETPMBAEMOM NOMELLEHIUN
BAaNN OT NCTOYHNKOB OrHA.

[letanu cnegyer oTAensTb  OT
JINTHUKOB  HOXOM  WAWM  APYrUM
PEXYLLMM NHCTPYMEHTOM
(cobntofas  OCTOPOXHOCTb  Mpu
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HOXOM UM HXJA4HOI 6ymaroil.

Coopky  mogenu
COIMAacHO CXeMme.
Kaxpaa  fetansb

npou3BoanTe
[na yno6eTea

Mogeneit,
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ATTENTION - Useful advice!

Study the instructions carefully
prior to assembly. Remove parts
from frame with a sharp knife or
a pair of scissors and trim awa

excess plastic. Do not pull off
parts. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to avoid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are to
be cemented.

ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat!

Vor der Montage die Zeichnung

aufmerksam  studieren.  Die
einzelnen ~ Montageteile ~ mit
einem Messer oder einer

Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen.  Eventuelle  Grate
werden mit einer Klinge oder
feinem Schmirgelpapier beseitigt.
Keinesfalls die Montageteile mit
den Handen entfernen. Bei der
Montage der Tafelnumerierung
folgen. Die Nummer der schon
montierten  Teile auf dem
Spritzling ankreuzen. Bitte nur
Plastikklebstoff verwenden.

ATTENZIONE - Consigli utili!

Prima di iniziare il montaggio,
studiare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici
e togliere con una piccola lima
0 con carta vetro fine eventuali
sbavature. Mai staccare i pezzi
con le mani. Montarli sequendo
l'ordine della numerazione delle
tavole. Eliminare dalla stampata
il numero del pezzo appena
montato, facendogli sopra una
croce.

ATENCION - Consejos utiles!

Estudiar ~ las instrucciones
cuidadosamente  antes  de
comenzar el montaje. Separar
las piezas de las bandejas con un
cuchillo afilado o un par de tijeras,
y retirar el exceso de plastico o
rebaba. No arrancar las piezas.
Montar las piezas en orden
numérico. Utilizar SOLAMENTE
pegamento para plastico y en
poca cantidad para evitar que se
dane el modelo. Pintar las piezas
pequefias antes de separarlas de
la bandeja. Retirar la pintura de
los lugares por donde se deban
pegar las piezas.

ATTENTION - Conseils utiles!

Avant de commencer le montage,
étudier attentivement le dessin.
Détacher avec beaucoup de
soin les morceaux des moules
en usant un massicot ou bien un
pair de ciseaux et couper avec
une petite lame ou avec de papier
de vitre fin ebarbages eventuels.
Jamais détacher les morceaux
avec les mains. Monter les en
suivant l'ordre de la numeration
des tables. Eliminer de la moule
le numéro de la piece qui vient
d'etre montée, en le biffant avec
une croix. Employer seulement de
la colle pour polystirol.
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MpukneuTb feTanb Ha ykasaHHoe mecto / To glue a detail on the specified place

YcTaHOBUTb fileTanb Ha yka3aHHoe mecTo 6e3 kness / To establish a detail on the specified place without glue

OTU MHCTPYMEHTbI MOMOI'yYT BAM KAHECTBEHHO COEPATb MOJEJIb:
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PA3SMELWEHWE TEXHUYECKUX HAQNMUCEW PLACING OF TECHNICAL INSCRIPTIONS
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PA3SMELWEHWUE TEXHUYECKUX HAQNMUCEN PLACING OF TECHNICAL INSCRIPTIONS
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Jto6ble MOAENM 1 KpacouHbIn Katanor npegnpustus «3BE3[A» Bbl MOXeTe NpMOBPECTM MO NOYTE, MPUCAB 3asBKy MO aApecy:

141730, MockoBckasi 06nacTb, r. JIobHs, yn. MpombiwuneHHas, A.2,
000 «3BE30A»

www.zvezda.org.ru
COXPAHUTE 3TOT KYMOH N1 BO3MOXHbIX OBPALWEHUNA




